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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dari CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata
seperti:

o)t diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Insya Allah bermanfaat.

i) &5 4 A3

Edisi Kedua, September 2025, Bandung, Indonesia
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023 Al-Mu'minuun 001-118

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy

Al-Qur'an

2012

Vocal

1137.8636


023 Al-Mu'minuun 001-118

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy

Al-Qur'an

2012

Vocal

1137.8636
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023 Al-Mu'minuun 001-022

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per `Ain

023AlMu'minuun_`Ain

2014

Vocal

186.69579


023 Al-Mu'minuun 001-022

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per `Ain

023AlMu'minuun_`Ain

2014

Vocal

186.69579
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Surat Al-Mu'minin (23): 1 - /Cl.e\ A8
< X 0 °
Oj.lﬂjij\

()

_ 9 - }9,4//959/
~®, . [J M o
{ (YY) Osiegall}

Oad aflahal-mu'miniina / Benar-
benar telah beruntung Orang-orang

mukmin.
{Al-Mu'mintin (23): 1}
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023 Al-Mu'minuun 001

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

4.7782865


023 Al-Mu'minuun 001

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

4.7782865


@'ﬁ — z4& = beruntung, mendapat
untung (=3, verba).

CU‘ (C,Ls\) beruntung (=, verba).

cu yang beruntung ( =3, partikel

aktif).
- (Jg2al) o), partikel pasif).

z o

(,Jwas, masdar).

= 1. untung; 2. keuntungan

!

ial — 54 = mengimani (=5, verba).

i (3+1) = mengimani (=3, verba).

46



P 53 = yang mengimani, mu'min,
mukmin (_|¢L, partikel aktif).

R 53 = yang diimani (J s=2l -,
partikel pasif).
O‘-S‘ = Tman, 1iman ( y*w2s, masdar).

(1) Sskath L3138

&

o e \

Surat Al-Mu'mintin (23): 2 - ('Jb ~r3."/J

Osnals 2890 (3
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W, & \ . > - *« > . ~'\‘
O)*:*—’ o~ Mo SO
H(YY) Csiesall

Allazina hum / Orang-orang yang

mereka fi salatihim kasyi vina / di

shalat mereka orang-orang yang
Kkhusyuk.

{Al-Mu'mintin (23): 2}

51-:0 — sh.aﬁ = bershalat, melakukan
shalat (=, verba).
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023 Al-Mu'minuun 002

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

6.8963366


023 Al-Mu'minuun 002

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

6.8963366


J-:ﬁ (:)2) = bershalat, melakukan
shalat ( =, verba).

‘}<as = yang bershalat ( |\, partikel
aktit).

A-“J.ﬁ _J~as = yang dilakukan shalat ( !
J el partikel pasif).

85\ = shalat, salat (-2, masdar).
c-i& — }c&é = 1. berlaku khusyuk; 2.
melakukan kekhusyukan (=2, verba).

g (x22)) = 1. berlaku khusyuk; 2.
melakukan kekhusyukan (=2, verba).

49



c-“o\r = yang berlaku khusyuk (_}sU,
partikel aktif).

o @iﬁ& = yang diakukan
kekhusyukan (Js=4ll «, partikel

pasif).
@i“»-; = 1. khusyuk, khusuk; 2.

kekhusyukan ( ,-.2», masdar).

(Y) Osmals 2850 (3 24 |

3 4
o 7 7
Surat Al-Mu'mindin (23): 3 - vﬁ u;{-;ub

Ooyops A o2
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Wal-laZina hum / Dan orang-orang
yvang mereka anil-lagwi mu ridiina /
dari pada Perbuatan sia-sia orang-

orang yang berpaling.
{Al-Mu'miniin (23): 3}

“ i 2 O - . .
& — g2k = berbuat sia-sia, melakukan

perbuatan sia-sia (=3, verba).
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023 Al-Mu'minuun 003

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

6.4261303


023 Al-Mu'minuun 003

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

6.4261303


e

W (&) = berbuat sia-sia, melakukan
perbuatan sia-sia (=3, verba).

&‘ﬁ = yang berbuat sia-sia, yang

melakukan perbuatan sia-sia ( leU,
partikel aktif).
a8 3als = yang dilakukan perbuatan

sia-sia (Js=2l) o), partikel pasif).

y-‘ = perbuatan sia-sia, perbuatan tak
berguna ( ,-.2s, masdar).

uﬁf«\ — :;0}*-;, = 1. berpaling; 2.
menjauhkan diri (=3, verba).

52



u’:“ (02 J.c\) = 1. berpaling; 2.
menjauhkan diri (=2, verba).

P f-ﬁ = 1. yang berpaling; 2. yang
menjauhkan diri (=8, partikel aktif).
2% = yang dijauhkan diri ( !
Js=all, partikel pasif).

uﬁ‘f«\ = 1. palingan; 2. perpalingan

(*2», masdar).

(¥) oyopi Al 2 th 23
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Surat Al-Mu'mingn (23): 4 - &R &g.ﬂ‘j

A ‘. o
Oslels 35U

(»)
_ A < ‘/4 "ﬁ _ .@a/
D0 sk28855 5 a cp Al

(£ :(YY) Qsiesall

Wal-laZina hum / Dan orang-orang

— [ — Ne

untuk Zakat pelaku-pelaku.

{Al-Mu'mintn (23): 4}

54



023 Al-Mu'minuun 004

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

6.678866


023 Al-Mu'minuun 004

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

6.678866


\S — ;ﬁ, = berzakat, mengeluarkan
zakat (=2, verba).

S5 (i}ﬁj) = berzakat, mengeluarkan
zakat (=3, verba).

é/ )1y = yang berzakat, yang
mengeluarkan zakat (=8, partikel
aktif).

— = - (Js2dll o), partikel pasif).
9‘5)/ 5@3 = zakah, zakat (s,

masdar).

J.d — i}.uz.g = melakukan (=, verba).

55



J-*-" (L}x-e‘) = melakukan ( =2, verba).
J&\S = yang melakukan, pelaku ( =L,
partikel aktif).

Jsria= yang dilakukan (J s=il ),
partikel pasif).

J#d = laku (,-2», masdar).

(1) Osle6 5180 g4 o0

o & /

Surat Al-Mu'mindn (23): 5 - vﬁ u;{-U\j
A TR 3
Oskadls fg>07al
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()

05k c-PJ)"-J('-‘“u’v\”ﬁ

(YY) Csiasall}

Wal-laZina hum / Dan orang-orang
vang mereka lifuriijihim hafiziina /
untuk kemaluan-kemaluan mereka

penjaga-penjaga.
{Al-Mu'miniin (23): 5}

CJ& — }c&-g = membelah (=, verba).
Cjﬁ (Qﬁ\) = membelah ( |=, verba).
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023 Al-Mu'minuun 005

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

6.715356


023 Al-Mu'minuun 005

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

6.715356


@\3 = yang membelah ( |¢L, partikel
aktif).

Qj}fﬁ = yang dibelah (J =2l ),
partikel pasif).
Cjﬁ = 1. belahan; 2. kemaluan (e,

masdar).
1 1 %07 . .
bis — b — menjaga, memelihara

(=2, verba).
va (Ja_p-\) = menjaga (=2, verba).

ls,i5-| 5315 — yang menjaga (J<ts
partikel aktif).

58



‘Bﬁ‘é'; — yang dijaga (Jﬁuﬂ\ VM\’
partikel pasif).
-’4"-’ = 1. jagaan; 2. perihal menjaga,
penjagaan ( -2+, masdar).

(o) Oiils feml i ol

7

%
Surat Al-Mu'mindin (23): 6 - &;LC yl
o/qﬁ /02 © . // 7 02 o /oi'-
ol e L5l g1l

59



(3 £(YF) Gsiasal)

llla "ala azwajihim / Kecuali atas
istri-istri mereka au ma malakat
aimanuhum /[ atau apa yang telah
memiliki tangan-tangan kanan
mereka fainnahum gairu malimina /
maka sesungguhnya mereka bukan

orang-orang yang (patut) dicela.
{Al-Mu'mintin (23): 6}
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023 Al-Mu'minuun 006

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

10.408759


023 Al-Mu'minuun 006

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

10.408759


U) (E' E\jﬁ) = 1. istri; 2. pasangan
(*2», masdar).

C‘) — ég 2 = beristri, mempunyai istri
(=2, verba).

C‘) (Q) = beristri, mempunyai istri
(=2, verba).

é)/ c:\) ¢¢¢ = yang beristri, yang
mempunyai istri (=, partikel aktif).
Cfiﬁ/ = f ¢¢¢ = yang dipunyai 1stri ( a!
Js=all, partikel pasif).

61



U) = 1. 1str1; 2. pasangan (y-wa-s,
masdar).

#3) — £33 = mengawinkan ( =,
verba).

. &%

T (Cj)) = mengawinkan (=2, verba).

w o R

T3 = yang mengawinkan (s,
partikel aktif).

z 97 = yang dikawinkan (Js=ill ),
partikel pasif).
== j}j = 1. perithal mengawinkan; 2.

pengawinan ( ,-.2», masdar).

62



s — QJ-QZ 1. menguasai; 2.
memiliki ( |=5, verba).
Es (S)) = 1. menguasai; 2.
memiliki (=, verba).

Sl = yang menguasai ( |\, partikel
aktif).

3 51: = yang dikuasai (J sl (w‘,
partikel pasif).

&»/&Lﬁ/&b = 1. kuasa; 2.

kekuasaan; 3. kerajaan (-2,

masdar).
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("9 —a 31-3 = mencela, mengatakan ada
celanya ( =, verba).

e'ﬂ (;) = mencela ( J=3, verba).

(,AI = yang mencela, pencela ( =L,

partikel aktif).
asks = yang dicela, tercela, yang patut

dicela (Js=al ol partikel pasif).
gjj = 1. cela; 2. aib; 3. noda (,-was,

masdar).

(1) rnsle 52 B0 GG 28 G 5l gl e )
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Surat Al-Mu'mindn (23): 7 - L‘S’L«J LJ'QJ'

V.-QJ.’_JJBJJ J;\jjgw\u.@ﬁ
093]

(¥ £(YT) Gstasall

Famanib-taga warda-a zalika /| Maka
siapa yang telah mencari belakang
itu faula-ika humul-"adiina / maka

65



023 Al-Mu'minuun 007

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

9.399857


023 Al-Mu'minuun 007

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

9.399857


itu mereka mereka Pelampau-

pelampau batas.
{Al-Mu'mintn (23): 7}

//o

*4) — & = mencari, berusaha
mendapatkan (=2, verba).
( 1) = mencari (=, verba).

08

f"‘ = yang mencari (s, partikel
aktif).

6%-3 yang dicari (Js=il !, partikel
pasif).

9\Jw\ = 1. carian; 2. pencarian; 3.

perithal mencari ( -..2», masdar).
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s — 3:&3.3 = melampaui batas (_|=2,
verba).

N (f\.c};) = melampaui batas, melebihi
batas (=2, verba).

3\./9 = yang melampaui batas ( <L,
partikel aktif).

A.“J.:« $4*s = yang dilampaui batas ( !
Jexall, partikel pasif).

Olgds/s1A8/ 948 = 1. kelampauian
batas, perithal melampaui batas; 2.
permusuhan; 3. kelebihan batas (y-es,

masdar).
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023 Al-Mu'minuun 008

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

7.740258


023 Al-Mu'minuun 008

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

7.740258


Wal-lazina hum liamanatihim wa
‘ahdihim ra vina / Dan orang-orang
yang mereka untuk amanah-
amanah mereka dan janji mereka

pemelihara-pemelihara.
{Al-Mu'miniin (23): 8}

7~
7

o) — Uﬁb = 1. mengamanahkan; 2.

mempercayakan; 3. mengamankan; 4.

merasa aman (=3, verba).

&l (341) = 1. mengamanahkan; 2.
mempercayakan; 3. mengamankan; 4.

merasa aman (=2, verba).
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u)ﬁ‘/ JST = 1. yang mengamanahkan; 2.

yang mempercayakan ( JsL, partikel
aktif).
uyf‘/ S y\ﬁ = 1. yang diamanahkan; 2.

yang dipercayakan (Js=4ll «, partikel

pasif).
R e TRIATR

f

= 1. amanah; 2. aman

(*2», masdar).

ial — 4es = mengimani (=, verba).

i (3+]) = mengimani (=3, verba).
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P 45 = yang mengimani, mu'min,
mukmin (_|¢L, partikel aktif).
430 = yang diimani (J =il ),
partikel pasif).

uug\ = Tman, 1man ( y-.2», masdar).
J-@-C« — \g% = menjanjikan (_|=,
verba).

A¢# (1¢%)) = menjanjikan (=, verba).
4ale = yang menjanjikan (s,
partikel aktif).

34¢~s = yang dijanjikan (Jsxil) v,
partikel pasif).
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J¢E = janji (,-was, masdar).

&) — & =memelihara (=, verba).
<& (&) = memelihara (=, verba).
&‘) = yang memelihara, pemelihara
(/J&\é, partikel aktif).

(& »» = yang dipelihara, peliharaan (v
Js=all, partikel pasif).

L&,/ gﬁ) = pemeliharaan (,-.2»,

masdar).

(A) 052l aaages 230LY 24 2,01
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Surat Al-Mu'mindn (23): P-ﬁ Ui:ub
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Wallazina hum / Dan orang-orang
vang mereka ‘ala salawatihim
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023 Al-Mu'minuun 009

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

7.3665423


023 Al-Mu'minuun 009

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

7.3665423


yuhafiziina / atas shalat-shalat

mereka mereka menjaga.
{Al-Mu'mintn (23): 9}

o (- a‘}tﬁ) = shalat, salat
()<, masdar).

W — gsl*“}i = bershalat, melakukan
shalat (=, verba).

Q—# ({l2) = bershalat, melakukan
shalat ( =, verba).

‘}<as = yang bershalat ( |\, partikel
aktif).
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4.3.\.9 L_;Lai = yang dilakukan shalat (' s/
Js=all, partikel pasif).

85\ = shalat, salat (-2, masdar).
-W-’ — Lﬁ-‘: = menjaga, memelihara
(=2, verba).

va (Ja_p-\) = menjaga (=3, verba).
.45 535~ yang menjaga (b,
partikel aktif).

bj.é.é = yang dijaga (Js=i!) o),
partikel pasif).
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o

Ld> = 1. jagaan; 2. perihal menjaga,

penjagaan ( ,-.2», masdar).

(3) Oshild szile e 24 il

| 2
IR
Surat Al-Mu'mindn (23): 10 - éﬁ ‘%’b‘

O3l

)

P N T P -

D055 el
{) e 2(YY) Gsasall

76



023 Al-Mu'minuun 010

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

6.0006323


023 Al-Mu'minuun 010

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

6.0006323


Uld-ika humul-waritina |/ Itu mereka
mereka Waris-waris / Itu mereka

Orang-orang yang mewarisi.
{Al-Mu'miniin (23): 10}

W - W - 5 c '
<9 — < =mewarisi (=, verba).
g (& ) = mewarisi ( J=3, verba).

—)\3= yang mewarisi, waris (=,
partikel aktif).

<9184 = yang diwarisi (J 22l ),
partikel pasif).

&%y3 = waratsah, warisan (,-as,

masdar).

(V) Osl3h 2h Gyl
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023 Al-Mu'minuun 011

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

7.928504


023 Al-Mu'minuun 011

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

7.928504


Allazina yaritinal-firdausa | Orang-
orang yang mereka mewarisi Al-
Firdaus hum fiha kaliduina / mereka
di dalamnya orang-orang yang

berkekalan.
{Al-Mu'miniin (23): 11}

Syy — & 5 = mewarisi (U=, verba).
g (& ) = mewarisi ( J=3, verba).
< 19= yang mewarisi, waris ( s\,
partikel aktif).

<93 = yang diwarisi (J g2} o),
partikel pasif).

itys = wardtsah, warisan (,dwzs,

masdar).
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s — :’jﬁ: = 1. berkekalan; 2. hingga
lama sekali; 3. tetap selama-lamanya
(=2, verba).

s (AL-};) = 1. berkekalan; 2. hingga
lama sekali; 3. tetap selama-lamanya
(=2, verba).

M = yang berkekalan ( =G, partikel
aktif).

S 514 = yang dikekalkan (J ;=2 ),
partikel pasif).
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sgkd-/ul3 = 1. khuldi; 2. khuld; 3.

kekal; 4. perihal berkekalan ( y-tua-s,

masdar).

X = abadi, keabadian (nomina, kata

benda).

(A — (Aw = tinggal, tetap, yang
terakhir (verba, kata kerja).

(V) S5 16 43 3580 Oz ol
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023 Al-Mu'minuun 012

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

9.038604


023 Al-Mu'minuun 012

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

9.038604


Walaqad kalagnal-insana / Dan
sungguh benar-benar Kami telah
menciptakan Manusia min sulalatin
min tinin / dari saripati dari

lempung.
{Al-Mu'miniin (23): 12}

‘_§J-> — 814: = menciptakan (_}=3,

verba).
35 (di;;) = menciptakan (=2, verba).
#\> = yang menciptakan, pencipta
(=, partikel aktif).

T 315 = yang diciptakan, makhluq,
makhluk (Js=&ll «|, partikel pasif).
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°

3> = ciptaan (,-u2s, masdar).

b = lempung, tanah liat (nomina,
kata benda).
oy (7 & JS\) = 1. tanah (nomina,
kata benda).

(\Y> %J?%d&wg‘@mj

o

_8

2T, W

Surat Al-Mu'mintn (23): 13 - °u-*->.' f
o)

NN
S s (3 ddks
4 7

Z
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J@J\sz.pﬂ;i;ﬂ;f

{yv .(\'\‘) Orga gall}

Tumma ja alnahu nutfatan |/
Kemudian Kami telah
menjadikannya nutfah-nutfah /
Kemudian Kami telah
menjadikannya mani-mani fr
qgararin makinin / di kesejukan yang
menjadi kuat (rahim) / di
kenyamanan yang menjadi kuat

(rahim).
{Al-Mu'mintn (23): 13}
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023 Al-Mu'minuun 013

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

8.933405


023 Al-Mu'minuun 013

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

8.933405


7 7
= —
L4

*|2£ = menjadikan ( =5, verba).

(&> (]2>)) = menjadikan (=3, verba).

Joi> =

yang menjadikan, penjadi

(=48, partikel aktif).

Oshag = yang dijadikan (Js=ill ),

partike.

| pasif).

J-*-’ = 1. jadian, hasil menjadikan; 2.

perihal

menjadikan ( -2, masdar).

s (z- W) = 1. nutfah; 2. mani

GE-2)

masdar).
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Calai — :ﬁh-g = 1. mengalir; 2.
bercucuran; 3. berjalan terus menerus
(=2, verba).

% (999 Caks)) = 1. mengalir; 2.
bercucuran; 3. berjalan terus menerus
(=2, verba).

&bb = 1. yang mengalir; 2. yang

bercucuran; 3. yang berjalan terus
menerus (s, partikel aktif).

Qekis = 1. yang dialir; 2. yang

dibercucuran; 3. yang diberjalan terus

menerus (J sl ~\, partikel pasif).
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BUlas /O3 /B glal/ ala = 1. nutfah; 2.

mani ( 2«2+, masdar).

)\}3 = 1. bawah, alas, dasar; 2.

kesejukan; 3. penyejukan; 4.
kenyamanan; 5. keputusan, ketetapan,
resolusi; 6. tempat menetap, tempat
kediaman, tempat tinggal; 7. lekuk

(,*2»s, masdar).

7
3%

}g — & = 1. menyejukkan; 2.
menyamankan, menjadikan nyaman

(=2, verba).
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it (571) = menyejukkan,
menyamankan (=3, verba).

ﬁté = yang menyejukkan, yang
menyamankan (b, partikel aktif).
) 3}33 = yang disejukkan, yang
dinyamankan (Js=&l s/, partikel

pasif).
)\}3 = 1. kesejukan; 2. penyejukan; 3.

kenyamanan; 4. penyamanan (-2,

masdar).
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J:% - }5-3 = 1. menyejukkan; 2.
menyamankan, menjadikan nyaman

(=2, verba).

it (571) = menyejukkan,
menyamankan (=3, verba).

ﬁté = yang menyejukkan, yang
menyamankan ( =8, partikel aktif).
) 3}2'3 = yang disejukkan, yang
dinyamankan (Js=&l s/, partikel
pasif).
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)\}3 = 1. kesejukan; 2. penyejukan; 3.

kenyamanan; 4. penyamanan (-2,

masdar).

7
w0 2w
7

JRaw] — &g = 1. tetap; 2. menetap
(=2, verba).

}Exw\ (54%%]) = . tetap; 2. menetap
(=2, verba).

w“/o }

s = yang tetap, yang menetap
(=48, partikel aktif).

4 Jiiis = yang ditetap (J sxil ),
partikel pasif).
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3% = 1. ketetapan; 2. penetapan

(*2», masdar).

7
5 :

,-9\ — & = 1. berikrar, berjanji dengan
sungguh-sungguh; 2. mengakui

kebenaran; 3. menetapkan (=2, verba).

,5\ (5 Jﬁ\) = 1. berikrar, berjanji dengan
sungguh-sungguh; 2. mengakui

kebenaran; 3. menetapkan (=2, verba).

X s

& = 1. yang berikrar; 2. yang
mengakuil kebenaran; yang
menetapkan ( |sL, partikel aktif).
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7
w R

& = 1. yang diakui kebenaran; 2.

yang ditetapkan (Js=4ll «u), partikel
pasif).
)\Jﬁ\ = 1. iqraar, ikrar, janji yang

sungguh-sungguh, janji dengan
sumpah; 2. pengakuan kebenaran; 3.

ketetapan; 4. penetapan (,-\las,

masdar).
USA — i,iq = menjadi kuat, menguat
(=2, verba).

oSS = yang menjadi kuat (=0,
partikel aktif).
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5 = perihal menjadi kuat (e,
masdar).

u& = 1. yang menjadi kuat; 2. yang

*»

berkedudukan tinggi; 3. yang
berpengaruh (|, partikel aktif).

(17) 55 8 il sdes
PR
Surat Al-Mu'mindn (23): 14 - Ll (‘
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023 Al-Mu'minuun 014

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

25.642258


023 Al-Mu'minuun 014

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

25.642258


08 1(YY) Osiasall

Tumma khalagna-nutfata “alagatan /
Kemudian Kami telah menciptakan
Nutfah segumpal darah fakalanal-
‘aqalata mudgatan / maka Kami
telah menciptakan Segumpal darah
segumpal daging fakalagnal-
mudgata ‘izaman / maka Kami telah
menciptakan Segumpal daging

96



tulang fakasaunal-"izama lahman /
maka Kami telah membungkus
Tulang daging tumma ansa'nahu
kalgan akar /| Kemudian Kami telah
membentuknya ciptaan yang lain.
Fatabaraka Allah ahsanul-kaligina /
Maka Maha Berkah Allah sebagus-
bagus Pencipta-pencipta / Maka
Maha Mendatangkan kebaikan
Allah sebagus-bagus Pencipta-

pencipta.
{Al-Mu'miniin (23): 14}

&‘7 — :§j-4; = menciptakan ( |=2,

verba).

&L’ (di;;) = menciptakan (=3, verba).
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#\> = yang menciptakan, pencipta
(=48, partikel aktif).

T 315'- = yang diciptakan, makhluq,
makhluk (Js=&l) !, partikel pasif).
‘}L’ = ciptaan (,-.2», masdar).
e — :,la-g = 1. melekat; 2.
menggantung (=3, verba).

ks (dif‘) = 1. melekat; 2.
menggantung (=2, verba).
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@& = 1. yang melekat; 2. yang
menggantung (L, partikel aktif).
Ge¢lrs = 1. yang dilekat; 2. yang

digantung (Js=4ll «o|, partikel pasif).

él-"/ T y&' = 1. alaqah, segumpal darah;
2. kelekatan; 3. lekatan; 4. gantungan;
5. penggantungan ( ,-.2», masdar).

7

LS = 1. membungkus; 2. menutupi
(verba, kata kerja).

LS — j..& membungkus (_|=2,

verba).
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LS (2.8 );) = membungkus ( =2,
verba).

uo\f yang membungkus ( =L,
partlkel aktif).

}.,.S,g yang dibungkus (Jsedl) o),
partikel pasif).

}2.5 = bungkusan ( --2», masdar).

('3/- (7 ¢ jii) = daging (nomina, kata
benda).

S)LJ JW = 1. berkah,
mendatangkan kebaikan; 2.

memberkahi, memberi berkah (=2,

verba).
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35 (£515) = membungkus ( =5,
verba).

g )\-23 = yang membungkus ( =L,
partikel aktif).

4 J)L3s = yang dibungkus (J sxdl ),
partikel pasif).

NS = berkah, karunia Allah (e,
masdar).

L3l - :}:mé = 1. membentuk,
memiformat; 2. mengadakan; 3.
membuat (|2, verba).
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y
s O o

Lol — (e = 1. membentuk; 2.

mengadakan (=3, verba).

L (qu) = 1. membentuk; 2.
mengadakan (=3, verba).

s&i = ]. yang membentuk; 2. yang
mengadakan (L, partikel aktif).

{ %S5

Lies = |, yang dibentuk. 2. yang
diadakan (Js=2l) o), partikel pasif).

-

¢L&] = 1. bentukan; 2. pembentukan;

3. pengadaan ( 2«2+, masdar).
(1¢) &udy peaf i B 27 dls seledl % el alad 63050 Uil Bt llad Bt 1l s 1l il s %
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{10 (YY) cisiasal

Tumma innakum bada Zalika
lamayyitina /| Kemudian
sesungguhnya kamu sesudah itu

sungguh orang-orang yang mati.
{Al-Mu'miniin (23): 15}
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023 Al-Mu'minuun 015

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

7.857456


023 Al-Mu'minuun 015

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

7.857456


Sl — &gk = mati (=, verba).
Sl (&) = mati (=3, verba).

C—%/ s = yang mati (b, partikel
aktif).
— = - (Js2dll o), partikel pasif).

<es = 1, maut; 2. kematian (jtz,

masdar).
(\e) QM:JJ;MV&\{
| o & 5:‘ &
Surat Al-Mu'mindn (23): 16 - ) (6'
7
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Tumma innakum yaumal-qgiyamati
tub atiina /| Kemudian sesungguhnya
kamu pada hari Kiamat kamu
dibangkitkan.

{Al-Mu'mintin (23): 16}

“a5 — &Eass = membangkitkan (U=,
verba).
O (&E&S |) = membangkitkan (=,

verba).
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023 Al-Mu'minuun 016

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

7.406052


023 Al-Mu'minuun 016

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

7.406052


<<£0 = yang membangkitkan (s,
partikel aktif).

20,

< s4» = yang dibangkitkan (J szl ),
partikel pasif).
& = kebangkitan (-2, masdar).

(1) o sl 15 18 7

Surat Al-Mu'mindin (23): 17 - J-Q-Sj

55 &b & (,igjjub
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OV 1(YT) Cpmesall

Wa lagad kalagna faugakum / Dan
sungguh benar-benar Kami telah
menciptakan di atasmu sab a tara-
iga / tujuh jalan-jalan / tujuh sistem-
sistem wa ma kunna “anil-kalqi

gdfilina / dan tidaklah ada Kami
dari pada Ciptaan pelalai-pelalai.

{Al-Mu'mintin (23): 17}
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023 Al-Mu'minuun 017

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

11.219945


023 Al-Mu'minuun 017

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

023AlMu'minuun_Ayat

2016

Vocal

11.219945


‘_§l> — 314: = menciptakan (_}=3,

verba).
e\ (UL-\) = menciptakan ( J=3, verba).
#\> = yang menciptakan, pencipta
(=4, partikel aktif).

S j.l.é = yang diciptakan, makhligq,
makhluk (Js=&ll «|, partikel pasif).
> = ciptaan (,-u2s, masdar).

i b (z - 3ib, #15b) = 1. jalan; 2.

cara, metode; 3. sistem; 4. pendekatan;
5. madzhab, doktrin; 6. wasilah,
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wasllat, sarana, perantara (nomina,
kata benda).

o (C' i, Jsas, 09, oU) =1
yang lalai, yang lengah; 2. yang
ceroboh ( e, partikel aktif).

J-“-" = 3-0-*-3 = lalai, tidak ingat karena

asyik melakukan sesuatu, terlupa (|3,

verba).
\as (olasl) = lalai, tidak 1ingat karena
Je (GJesl) g

asyik melakukan sesuatu, terlupa (|3,
verba).

JJ\P = yang lalai, pelalai (b, partikel
aktif).
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Jsaks = yang dilalai (Jsxidl oo,
partikel pasif).

7”0 -

iis = gaflah, goflah, kelalaian ( -z,

masdar).

(1Y) Gl sl 3 55 b s 1655 Wils A

9 o2

minan gy 16 - pa LS

Surat A-Mu'minlin (23): 18 - % W19

s 7 E{ ‘ % Z _ 4
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o PB> J& b5 25N

O9)sld)
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Wa anzalna minas-sama-i ma-an
bigadarin / Dan Kami telah
menurunkan dari Langit air dengan
qadar faaskannahu fil-ardi / maka
Kami telah menempatkannya di
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Bumi, wa inna “ala Zahabin bihi
lagadiriina / dan sesungguhnya
Kami atas penghilangan dengannya
sungguh penqadar-penqgadar / dan
sesungguhnya Kami atas
penghilangan dengannya sungguh

penguasa-penguasa.
{Al-Mu'miniin (23): 18}

)13 = 1. qadar, kadar; 2. takdir; 3.

ketentuan Allah; 4. ukuran (nomina,
kata benda).

348 — 44 = 1. menqadar; 2.

berkuasa; 3. mempunyai kuasa (_|=2,

verba).
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)'*5 (J'UD = . mengadar; 2. berkuasa;
3. mempunyai kuasa (=2, verba).

ﬁ-ﬁ/ )9\3 = 1. yang menqgadar; 2.
pengadar; 3. yang berkuasa; 4. yang
mempunyai kuasa (_|sL, partikel aktif).

e

46 )94 = yang digadar (Jsxil) ),
partikel pasif)

o)\.u/o).u = 1. qudrah, kodrat; 2. qadar,

qadar, kadar; 3. kuasa ( ».2», masdar).

7
VJ“}

)49 — )& = 1. mentaqdirkan,
mentakdirkan, menakdirkan; 2. (Allah)
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menetapkan lebih @

ahulu; 3. (Allah)

menentukan lebih dahulu (=3, verba).

gNe (348) = 1. mentaqdirkan,

mentakdirkan, men

akdirkan; 2. (Allah)

menetapkan lebih dahulu; 3. (Allah)
menentukan lebih dahulu (=2, verba).

7
W“}

A& = yang menak

dirkan, pentakdir,

penakdir ( |sL, partikel aktif).

&4 = yang ditakdirkan (Jseill v,

partikel pasif).

1

14



,3-1-53 = 1. taqdir, taqdir, takdir; 2.
ketetapan Allah; 3. ketentuan Allah
(,2w2s, masdar).

US..»\ - 24 = menempatkan,

menempatkan tinggal (verba, kata
kerja).

- 7 o % A o A&
in‘ — u§-3 = menempatkan,

menempatkan tinggal (verba, kata
kerja).

ugw\ ( ui,ﬂ\) = menempatkan (_|»>,

verba).

ugmé = yang menempatkan (s,
partikel aktif).
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ug....’é = yang ditempatkan (J s=2l ),
partikel pasif).
u\i.w\ = 1. ketempatan; 2. penempatan

(,*2»s, masdar).

<a3 = 1. pemergian; 2. penghilangan
()*2», masdar).

Cad — L&-—\g = 1. pergi; 2.
menghilangkan ( |2, verba).

Cad (Mﬂ) = 1. pergi; 2.

menghilangkan (|2, verba).
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9-9\3 = 1. yang pergi; 2. yang
menghilangkan (=3, partikel aktif).
A.JS\ - }é.u = yang dihilangkan (s
Jexall, partikel pasif).

a3 = 1. pemergian; 2. penghilangan

()*2», masdar).

(1) 5515 3 155 J O o g 520 25 5z o

o ~

Surat Al-Mu'minan (23): 19 - U L&D
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=
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Faansya'na lakum bihi /| Maka Kami
telah membentuk bagimu
dengannya (air itu) jannatin min
nakilin wa a nabin lakum / Kebun-
kebun dari kurma-kurma dan
anggur-anggur bagimu fiha
fawakihu katiratun wa minha
ta'kulitna / di dalamnya (kebun-
kebun itu) buah-buahan yang

banyak dan darinya kamu makan.
{Al-Mu'miniin (23): 19}

P o
<

Ll — cs‘“""j = 1. membentuk,

memformat; 2. mengadakan; 3.
membuat (=3, verba).
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(o)
2 5%

i = (e = 1. membentuk; 2.
mengadakan (=3, verba).

L (qu) = 1. membentuk; 2.
mengadakan (=3, verba).

s&i = 1. yang membentuk; 2. yang
mengadakan (L, partikel aktif).
s =1. yang dibentuk. 2. yang
diadakan (Js=2l) o), partikel pasif).

¢L&] = 1. bentukan; 2. pembentukan;

3. pengadaan ( 2«2+, masdar).
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;L/( j— i}}f \3 = makan (=3, verba).
s [ (Jf ) = makan (=2, verba).

ST = yang makan ( =, partikel
aktif).

J j? b = yang dimakan (J =il ),
partlkel pasif).
JS | = makanan ( .2+, masdar).

(14) &8 s Beisng s 10 sl 2 s o o STelesb
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Wa Sajaratan takruju min turi saina-
a tanbutu bid-duhni wa sibgin lil-
akilina / Dan pohon yang ia Keluar
dari thursina, (pohon zaitun) yang ia
tumbuh dengan Minyak dan bumbu

untuk orang-orang yang makan.
{Al-Mu'mintin (23): 20}

Z = é}‘: = keluar ( J=2, verba).
z> (%) = keluar (=5, verba).
G)\; = yang keluar (_=\é, partikel
aktif).

49 Gj}g = yang dikeluar(kan) (o'
Js=all, partikel pasif).
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ij; = 1. keluaran; 2. pengeluaran
()-2», masdar).

Sl — C“—i-g = ]. tumbubh; 2.
menumbuh (=2, verba).

&5 (&) = tumbuh (=, verba).

<yl = yang tumbuh ( ¢\, partikel
aktif).
— =- (sl «u), partikel pasif).

<5/ oS = tumbuhan (,42», masdar).
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0.53 (C- QL&S/T) = minyak (nomina,
kata benda).
&“‘ (C- @Mﬂ‘) = 1. bumbu; 2. lauk; 3.

bau-bauan yang harum; 3. celupan
(nomina, kata benda).

(Y+) GlSU oy AL S5 20 b o £ 55
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Wa inna lakum fil-an ami /| Dan
sesungguhnya bagimu di Binatang
ternak la ibratan / sungguh ibrah /
sungguh contoh pelajaran, nusqikum
mimmd fi butiinitha / Kami memberi
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minum kamu dari apa yang di
perut-perutnya wa lakum frtha
mandfi‘u katiratun / dan bagimu di
dalamnya (binatang ternak itu)
manfaat-manfaat yang banyak wa
minha ta'kuliina / dan darinya kamu

makan.
{Al-Mu'miniin (23): 21}

e\:u\ (7 - #2) = binatang ternak
(nomina, kata benda).
&5 (7 »¢) = 1. contoh pelajaran; 2.

teladan; 3. peringatan; 4. pengajaran;
5. akhlak; 6. pelajaran (nomina, kata
benda).
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» o }

- s = meminumi, memberi

ot
minum (=3, verba).

g_;i“‘ (d*”‘) = meminumi, memberi
minum ( |=5, verba).

‘_/g.i..i = yang meminumi, yang memberl

minum (¢, partikel aktif).

z
[

o A

&+ = yang diminumi, yang diberi

minum (Js=2l) +s), partikel pasif).
¢\l = perihal meminumi (,4zs,

masdar).
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dadis (7 - @\4) = manfaat (nomina,
kata benda).

;L/( | — i}}f G = makan (=, verba).
s [ (Jf ) = makan (=2, verba).
ST = yang makan ( =, partikel
aktif).

J j? b = yang dimakan (J =il ),
partlkel pasif).
JS | = makanan ( ,-..2+, masdar).

(Y1) D58 Leles 58 ot 43 105 Gl (3 G 2and B o3 3 250 g
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Surat Al-Mu'mindin (23): 22 - ety

) 3 040
SACPIGTH

Q

ujMJl;jTJp’ -

{yv :(\‘V) O gia dall}

Wa alaiha wa alal-fulki tuhmaliina
/ Dan atasnya (atas punggung
binatang ternak itu) dan atas

Bahtera kamu dibawa.
{Al-Mu'miniin (23): 22}
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J-?' - :}»-4: = 1. membawa; 2.

mengangkut (=, verba).

‘_}-?' (Jﬁ\) = 1. membawa;, 2.
mengangkut (=2, verba).

J = 1. yang membawa; 2. yang
mengangkut (=8, partikel aktif).

J 3-3-5" = 1. yang dibawa; 2. yang
diangkut (Js=2l) o), partikel pasif).

J-oé = 1. bawaan; 2. kehamilan ( ,-.2-,

masdar).

(vv) osded el G5 iles
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